THIRD SUNDAY OF THE GREAT LENT
(Veneration of the Holy Cross)
PREFEAST OF THE ANNUNCIATION OF THE MOTHER OF GOD

Troparion and Kontakion:
Troparion (3): Let the heavens be glad, let the earth rejoice, for the Lord has done a mighty deed with His arm. He
trampled death by death; He became the firstborn of the dead; He saved us from the abyss of Hades and granted great
mercy to the world.
Troparion (1): Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance; grant victory to Your Church over her enemies
and protect Your people by Your cross.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (8): You are the beginning of salvation for all those born on earth, O virgin Theotokos. The prince of the
heavenly legions has been sent to stand before you with a message of joy. We join the chorus and call out to you:
Rejoice, O Bride and Maiden ever pure.
Now and for ever and ever: Amen.
Kontakion (7): No longer does the flaming sword guard the gates of Eden; for on them one finds the most glorious
seal, the tree of the Cross. By it the sorrow of death and the victory of the Abyss have been conquered. For You, O my
Savior, stood and called out to those in the Abyss: Enter again into paradise.

Holy God:
We bow to Your Cross, O Lord, and we praise Your holy resurrection.
We bow to Your Cross, O Lord, and we praise Your holy resurrection.
We bow to Your Cross, O Lord, and we praise Your holy resurrection.
Glory be to the Father and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. We praise Your holy
resurrection.
We bow to Your Cross, O Lord, and we praise Your holy resurrection.

Prokimenon:
Prokimenon (6): Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.
Verse: To You, O Lord, I call; my God be not deaf to me.
Prokimenon (6): Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.

Epistle:

Reading of the Epistle of St. Paul to the Hebrews

(Heb 4,14-16;5,1-6)
Brethren: Since we have a great high priest who has passed through the heavens, Jesus, the Son of God, let us hold fast
to our confession. For we do not have a high priest who is unable to sympathize with our weakness, but one who has
similarly been tested in every way, yet without sin. So let us confidently approach the throne of grace to receive mercy
and to find grace for timely help. Every high priest is taken from among men and made their representative before God,
to offer gifts and sacrifices for sins. He is able to deal patiently with the ignorant and erring, for he himself is beset by
weakness and so, for this reason must make sin offerings for himself as well as for the people. No one takes this honor
upon himself but only when called by God, just as Aaron was. In the same way, it was not Christ who glorified himself
in becoming high priest, but rather the one who said to him: “You are my son; this day I have begotten you”; just as he
says in another place: “You are a priest forever according to the order of Melchizedek.”

Alleluia Verses:
Verse: Remember Your flock whom You built up long ago.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse: God is our king from time past, the giver of help through all the land.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.



Gospel:

(Mk 8,34-38;9,1)
At that time, Jesus summoned the crowd with his disciples and said to them, “Whoever wishes to come after me must
deny himself, take up his cross, and follow me. For whoever wishes to save his life will lose it, but whoever loses his
life for my sake and that of the gospel will save it. What profit is there for one to gain the whole world and forfeit his
life? What could one give in exchange for his life? Whoever is ashamed of me and of my words in this faithless and
sinful generation, the Son of Man will be ashamed of when he comes in his Father's glory with the holy angels.” He
also said to them, “Amen, I say to you, there are some standing here who will not taste death until they see that the
kingdom of God has come in power.”

It is truly right... (Or the Hirmos of the Feast):
In you, O Woman Full of Grace, the angelic choirs and the human race - all creation - rejoices. O Sanctified Temple,
Mystical Paradise, and Glory of Virgins! He, Who is our God from before all ages took flesh from you and became a
child. He made your womb a throne, and greater than the heavens. In you, O Woman Full of Grace, all creation
rejoices. All praise be to you!

Communion Verse:
O Lord, let the light of Your countenance shine upon us.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.



TPETSA HEALJIA TIOCTY
(XpecTonokJIiHHA)
HNEPEJAIIPASJAEHCTBO BJIATOBILIEHHS

Tponapi i Konpaku:
Tponap (3): Hexalt BecensaThcst HEOECHI, HEXal PayIOTHCS 3eMIISIHH, 00 TTOKa3aB Blaay pykoto Ceoero ['ocrions. Bin
CMEPTIO CMEPTh 10J10J1aB, TIEPBICTKOM 3 IIOMI’K MEPTBUX CTaB, BU3BOJIUB HAC 13 TVIMOWH ajy, 1 TOJaB CBITOBI BEJIUKY
MUJTICTb.
Tpomnap (1): Cnacu, ['ocrioau, moneid TBoix 1 6marocioBu cnaakoemMcTBo TBoe! Jlait mepeMory 61aroBipHomy
HapOJIOBi HAJl CYITPOTUBHUKAMH 1 XpecToM TBoIM oxoponu o TBiid.
Cnasa Ortmro, 1 Cuny, 1 CBatomy JlyxoBi.
Konnaxk (8): JIns BCix 3eMHHMX TH €CH Hadaso criaceHHs Haiioro, boropoautie /{iBo, 60xwuii 60 CiyKuTeb 3 HeOa
MTOCJTAHHWH SIBUTHCH TIepe] TOOO — BEJMKHI YMHOHAYaIbHUK [ aBpuin, pamicTs oOpagoBaHHy T0O1 nmpuHic. TomMy-To
Bci kimuemo T1o61: Panyiics, HeBicTo HeHeBicHasI.
I vuHi, 1 MOBcIKYac, 1 HA BIKU BiuHi. AMiHb.
Konnak (7): Bixxe He crepexe eeMcbKux Opam 30posi BOTHEHHA, 00 BOHH 3ITy4YHIIUCS B IPECIaBHOMY COO31 -
XpecHOMY JIepeBi, CMEpTHE kajio i ajoBa nepemora 3uuieHi. Tu 6o, Cnace miii, 3’sIBUBCS, IPOMOBUBILIU THM, IO B
aii: YBIIITE 3HOBY 710 paro!

Cesartuii boxke:
Xpecry TBoeMy MOKIIOHSIEMOCH, Bitaguko, it cBsite BOCKpeciHHsS TBO€ ClIaBUMO.
Xpecty TBoeMy mokioHsieMoch, Bianuko, i cBsite BockpecinHs TBoe ciaBumo.
Xpecry TBoeMy MOKIIOHSIEMOCH, Bitaauko, i cBsite BOCKpeCciHHsS TBO€E ClIaBUMO.
Cnaga i Ortuto, i Cuny, i CBaromy JlyxoBi, 1 HUHI, 1 TOBCSAKYAC, 1 HAa BIKH Bi4Hi. AMiHb. U cesite BOoCcKpecinHs TBoe
CIIaBHMO.
Xpecty TBoeMy mokioHsieMock, Bianuko, i cBsite BockpecinHs TBoe cnaBumo.

IIpoxkimen:
ITpoxkimen (6): Cnacu, ['ocrioam, moneii TBoiX 1 61arocioBu cragkoeMcTBO TBOE.
Ctux: Jlo Tebe, 'ocioan, B3uBaTuMmy; boxke Miii, He BiBEpTaliCh MOBUKH BiJ MEHE.
ITpoxkimen (6): Cnacu, ['ocrioawm, monei TBoiX 1 6J1arocioBy cragkoeMcTBO TBOE.

A10CTOJIb:

o €BpeiB nocnanHs cB. anocroia IlaBna ynranus.

(€Bp 4,14-16;5,1-6)
Bbparts, MaBim, 0TKe, BEJIMKOTO apXHepes, 110 BXe Mpoiios Hebo, Icyca, boxoro Cuna, Tpumaiimocs TBepo
BIpOBU3HaHHA. bo MU HE MaeMO Takoro apxuepes, AK1il He Mir Ou CIIBYYBAaTH HAIIMM HEIYTaM: BiH jK€ K 3a3HaB
yCbOro, MOJIOHO sIK MM, KpiM rpixa. [IpucTtymim, oTxe, 3 10Bip’siM 10 pecTody 61aronaTi, mod oTpuMaTH MUIICTH 1
3HAWTH O6J1aroJaTh Ha CBOEYACHY MOMIY.
Kosxxen 60 apxuepeit, y3sTHil 3-IOMIX JIt0J1eil, HACTaHOBIIAETHCA IS JIt0JIeH y cripaBax boxwux, 1100 npuHOCUB AapH Ta
KEPTBHU 3a IPIXU; 1110 MOXKE CMIBUYBAaTH HETAMYIIMM Ta BBEJICHUM B OMaHy, 00 i caM BIH HEMIUYIO OXOIUIEHUH, 1 TOMY
MOBMHEH TaK 3a JIIO/IEH, sK 1 3a cebe caMoro MpUHOCUTH KEPTBH 3a Ipixu. YecTu x 1€l HIXTO He Oepe caMm coOi, Iuie
TOMH, XxTO noknukaHuii borom, sik Apon. Tak 1 Xpucroc He cam coO1 IPUCBOIB ClIaBy CTaTU apXUEPEEM, BOHA 0O BiJl
TOTO, SIKUH 10 HbOTo MOBUB: “CHH Mill €cH, 51 ChOTOJIHI TOpoAUB Tebe.” Sk 1 Ha iHIoMY Micili Kaxke: “TH - CBSIIIEHUK
HaBIKM 3a YnHOM Menxuceneka.”

Anocroabcbki CTux (Anmirys):
Crux: [Tom’ssuu CBoto rpomany, siky Tu npun6as Tobi1 31aBHa.
Anunys, anunys, anuiys.
Crux: bor xe lap Ham npenBiuHuM, BANHUB CIIACIHHS TOCEPE]T 3eMJI1.
Annys, anunys, anuiys.



€BanreJis:

(Mp 8,34-38;9,1)
Icyc, mpuknuKaBIIM HAPO pa30M 13 CBOIMHU YUHSIMH, CKa3aB iM: “Konu XTock xoue WTH 3a MHOO, Xail 3pedeThes cede
caMmoro, Bi3bMe Ha cebe XpecT CBiHd 1 ize ciigom 3a MHOIO. Bo XTO X04e cracTu CBOIO AYIIy MEHE paau Ta €BaHreNis,
Toil 1i criace. 11lo 6o JroarHAa MOXKE JaTH B3aMiH 3a BiIacHy aylry? XTo, oTxe, Oy1e COpPOMUTHUCS MEHE i MOTX ClIIiB
nepe.l UM POJIOM TIEPETIOOHUM Ta TPIITHIM, TOTO mocopoMuthes i Cun YonoBiuuii, konu npuiiae y cnasi OTIs CBOro
3 cBATUMU aHrenaMu.” | ckazaB iM: “IcTHHHO Kaxy BaMm: € JIesKi 3 OTYT MPUCYTHIX, IO HE 3a3HAIOTh CMEPTH, aXK MTOKHU
He B3ApitoTh LlapcTtBa bosxxoro, mo npuiine y MmoryrHocri.”

Jocroiino:
Toboro, biarogarha, pajie Bce TBOPiHHS; aHI'eNBCHKUI XOp 1 JTIOACBKHHN pif. CBATHIA Xpame 1 paro JyXOBHHH, TOXBAJIO
nHiB! 3 Tebe bor BorutoTuBCS 1 cTaB XJ101’ ITKOM - nipeaBiuauid bor Hami. TBoe 60 1oHO BiH yunHHB CBOIM MPECTOIOM,
npocropimum Bix HeOec. Tobotro, biaaronarna, pazaie Bce TBopinns. Cnasa Toobi!

HMpuyacauii CTux:
SIBu Ham cBiTo munsg Tsoro, I'ocogu.
Anunysi, anuinysi, aTuTys.



